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SEGÚN EL CORÁN Y LA SUNNA 

"Aquellos que han creído y cuyos corazones están tranquilos 

y en paz por la recordación de Al-lah. Sin duda, por la 

recordación de Al-lah los corazones alcanzan la tranquilidad 

y la paz.” [Sura an-Nur, 13:28] 

SIGNIFICADO DEL IMÁN SEGÚN EL CORÁN Y LA 
SUNNA: 

La correcta comprensión del Imán (Fe) es esencial para todo 

musulmán para saberlo, comprenderlo y ponerlo en práctica. 

El verdadero disfrute; la paz de la mente, el corazón y el 

alma; la tranquilidad; y la felicidad en este mundo no se 

pueden alcanzar excepto con una correcta comprensión del 

Imán y cómo aplicarlo en nuestra vida diaria. 

Al-lah dice en el Corán: 

ُالقُْلوُبُُ}  ُقُلوُبهُُمُبِذِكْرُُِاللَّهُُِأَلَُُبِذِكْرُُِاللَّهُُِتطَْمَئِنُ  َّذِينَُُأ مَنوُاُوَتطَْمَئِنُ   {ال

"Aquellos que han creído y cuyos corazones están tranquilos 

y en paz por la recordación de Al-lah. Sin duda, por la 

recordación de Al-lah los corazones alcanzan la tranquilidad 

y la paz.” [Sura an-Nur, 13:28] 

Muchos musulmanes conocen y memorizan los seis artículos 

de la fe: 

1. Creencia en Al-lah 

2. Creencia en Sus Ángeles 
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3. Creencia en todos Sus Libros Sagrados 

4. Creencia en todos Sus Mensajeros 

5. Creencia en el Día de la Resurrección 

6. Creencia en el Pre-destino 

Cuando muchos de nosotros hablamos de Imán, solo 

mencionamos estos seis artículos de fe que hemos 

memorizado. Sin embargo, es fundamental para la 

corrección de nuestras creencias que entendamos lo que 

realmente significa el Imán. Los significados lingüísticos del 

Imán son dos: 

1. Dar seguridad y protección, como en la declaración 

de Al-lah: 

{ُ نُُْخَوْف  نُجُوع ُُوَأ مَنهَمُُم ِ َّذِيُأَطْعَمَهُمُم ِ  {ال

"Aquel que los ha alimentado, [salvándolos] del hambre y 

los ha puesto a salvo, [salvándolos] del miedo.” [Sura al-

Quraysh, 106:4] 

2. Significar taṣdīq (certeza/creencia verdadera y 

sincera/afirmación), como en la declaración de Al-

lah: 

َّهُُُهُوَُُالعَْزيِزُُُالحَْكِيمُُ} ن
ِ
لىَُرَب ِي ُُۖا

ِ
ُا ن ِ ُمُهاَجِرُ 

ِ
ُُوَقاَلَُُا  {فآَ مَنَُُلهَُُُلوُط 

"Y Lut (Lot) creyó en él. [Ibrāhīm (Abraham)] dijo: 'En 

verdad, emigraré a [el servicio de] mi Señor. En verdad, Él 

es el Exaltado en Poder, el Sabio.” [Sura al-'Ankabūt, 29:26] 
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Taṣdīq lingüísticamente se encuentra en el corazón, en la 

lengua, tanto en el corazón y la lengua al mismo tiempo, así 

como en las extremidades, como vino en el hadiz del Profeta 

Muhammad {َََصَل َىَالل َهَُعلَيَْهَِوَسَل م }: 

ُاللَّهَُُكَتَُبَُُ نَُّ
ِ
ُُصَلَّىُاللَّهُُُعلَيَْهُُِوَسَلَّمَُُ"ا قاَلَُُأَبوُُهُرَيْرَةَُُرَضِ َُُاللَّهُُُعَنْهُُُعَنُُِالنَّبِي  ِ

نَ،ُأَدْرَكَُُذَلِكَُُلَُُمَحَالةَُ.ُفزَِنَُُالعَْينُُِْالنَّظَرُ،ُوَزِنَُُ ِ ةَُُمِنُالز  علَىَُابْنُُِأ دَمَُُحَظَّ

بُُه"ُُ ِ قُُُذَلِكَُُكُلَّهُُُوَيكَُذ  ِ تَُهِي ،ُوَالفَْرْجُُُيصَُد   اللَّسَانُُِالمَْنْطِقُُُ،ُوَالنَّفْسُُُتمََنَّىُوَتشَ ْ

Abu Hurayrah َُُّهُُُعَنْه َّهُُُعلَيَْهُُِوَسَلَّمَُ ( narró del Profeta ) رَضِوَالل  صَلَّىُالل

quien dijo: 

"Al-lah ha escrito para el hijo de Adán su parte de adulterio 

que comete inevitablemente. El adulterio de los ojos es la 

vista (mirar algo prohibido), el adulterio de la lengua es la 

charla, y el alma interior desea y desea, y las partes privadas 

testifican todo esto o lo niegan." 

[Sahih al-Bukhārī, Libro de Pedir Permiso, Capítulo: El 

Adulterio de las Partes del Cuerpo (6243)] 

Al explicar tasdiq lingüísticamente, es incorrecto entender 

que está restringido solo al corazón, solo a las extremidades, 

o solo a la lengua. Más bien, tasdiq se encuentra en los tres: 

corazón, lengua y extremidades. 
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La correcta definición de Imán, que fue la opinión de los 

grandes Imames y eruditos del Islam, como: Imam Malik, 

Imam ash-Shāfiʻi, Imam Ahmad, Ishaq ibn Rāhwayh, los 

eruditos de Ahlul-Hadith, los eruditos de Ahlul-Madīnah, así 

como los Zāhiriyyah, es que el Imán es una afirmación 

(tașdīq) en el corazón, una declaración en la lengua, y 

acciones sobre las extremidades. 

Imam al-Lālikā'ī (d. 418H) narró con una cadena auténtica 

de al-Bukhārī (d. 256H) quien dijo: "Conocí a más de mil 

hombres de los eruditos de diferentes tierras y no vi a nadie 

de entre ellos que discrepara con respecto al Imán, siendo 

decir (de la lengua) y acción (de las extremidades y el 

corazón)..." 

El Imán aumenta y disminuye: 

Al-lah dice en el Corán: 

ُ ُيمَاناُ
ِ
ذَاُتلُِيَتُُْعلَيَْهمُُِْأ يََتهُُزَادَتهُْمُُْا

ِ
ذَاُذُكِرَُُاللَّهُُُوَجِلتَُُْقُلوُبهُمُُُْوَا

ِ
َّذِينَُُا َّمَاُالمُْؤْمِنوُنَُُال ن

ِ
ا

 وَعلَىَُرَب ِهمُُِْيتََوَكَّلوُنَُ

"Los creyentes son solo aquellos que, cuando Al-lah es 

mencionado, sus corazones se llenan de temor, y cuando Sus 

versos se les recitan, les aumenta la fe; y en su Señor 

confían.” [Sura al-Anfāl, 8:2] 

Al-lah también dice: 

ُوَقاَلوُاُ يمَاناُ
ِ
ُالنَّاسَُُقدَُُْجَمَعُواُلكَُمُُْفاَخْشَوْهُمُُْفزََادَهُمُُْا نَُّ

ِ
َّذِينَُُقاَلَُُلهَُمُُُالنَّاسُُُا ال

 حَسْبنُاَُاللَّهُُُوَنِعْمَُُالوَْكِيلُُ
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"Aquellos a quienes los hipócritas dijeron: 'En verdad, la 

gente se ha reunido contra vosotros, así que temedlos.' Pero 

[simplemente] les aumentó la fe, y dijeron: 'Al-lah nos basta, 

y [Él es] el mejor de los Agentes’." [Sura Ali Imrān, 3:173] 

Imam al-Lālikā'ī (d. 418H) relata que ‘Abdur-Razzaq aş-

Şanʻānī (d. 211H) dijo: "Conocí a sesenta y dos Shuyūkh; 

entre ellos estaban: Ma'mar, al-'Awzāʻi, ath-Thawri, al-

Walid ibn Muhammad al-Qurashi, Yazid ibn as-Sā'ib, 

Hammad ibn Salamah, Hammad ibn Zayd, Sufyan ibn 

'Uyaynah, Shu'ayb ibn Harb, Waki' ibn al-Jarrāḥ, Mālik ibn 

Anas, Ibn Abi Laylā, Ismāʻil ibn 'Ayyāsh, al-Walid ibn 

Muslim, y aquellos que no he mencionado, todos ellos 

diciendo: 'La fe consiste en palabras y acciones, aumenta y 

disminuye." 

Algunos de los eruditos han resumido el Imán como: 

حْمَنِ،ُ القَْوْلُُُبِِلن ِسَانُُِ،ُالعَْمَلُُُبِِلَْْرْكَانُُِالِعْتِقَادُُُبِِلجِْناَنَ،ُيزَيِدُُُبِطَاعةَُُِالرَّ

يْطَانُِ  ينَْقُصُُُبِطَاعةَُُِالش َّ

 

"Una declaración de la lengua, una acción dentro de las 

extremidades, y una creencia en el corazón; aumenta con la 

obediencia a ar-Rahmān y disminuye con la obediencia a 

ash-Shaytan.” 

La prueba de que el Imán está compuesto de estos tres (3) 

son numerosos versículos coránicos y muchos hadices del 

Profeta Muhammad (ََُّهُُُعلَيَْهُُِوَسَلَّم  (صَلَّىُالل
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Al-lah dice: 

َّذِينَُُقاَلوُاُأ مَنَّاُبِآفَْوَاهِهِمُُْوَُلمَُْ"ُ َّذِينَُُيسَُارِعُونَُُفِ ُالْكُفْرُُِمِنَُُال سُولُُُلَُُيحَْزُنكَُُال يََُُأَي هَاُالرَّ

ُأ خَريِنَُُلمَُُْيآَتْوُكَُُ اعُونَُُلِقَوْمُ  اعُونَُُلِلْكَذِبُُِسَمَّ َّذِينَُُهَادُواُسَمَّ تؤُْمِنُقلُوُبهُُمُُْوَمِنَُُال

َّمُُْتؤُْتوَْهُُُفاَحْذَرُواُ نُل
ِ
نُُْأُوتِيتُمُُْهَذَاُفخَُذُوهُُُوَا

ِ
فِوُنَُُالْكَلِمَُُمِنُبعَْدُُِمَوَاضِعِهُُُِۖيقَُولوُنَُُا يحَُر 

َّهُُُأَنُيطَُُه رَُُِ َّذِينَُُلمَُُْيرُِدُُِالل َّهُُِشَيئْااُُۚأُولئَِكَُُال َُّهُُُفِتْنتََهُُُفلَنَُتمَْلِكَُُلهَُُُمِنَُُالل وَمَنُيرُدُُِِالل

ُعَظِيمُ  ُوَلهَُمُُْفِ ُالْْ خِرَةُُِعذََابُ  نيَْاُخِزْيُ   قلُوُبهَُمُُْلهَُمُُْفِ ُالد 

"Oh Mensajero, que no te apene aquellos que se apresuran 

en la incredulidad de aquellos que dicen: 'Creemos' con sus 

bocas, pero sus corazones no creen, y de aquellos que son 

judíos. [Ellos son] ávidos oyentes de falsedad, escuchando a 

otra gente que no ha venido a ti. Distorsionan las palabras 

más allá de sus [propias] utilizaciones, diciendo: 'Si se os da 

esto, tomadlo; y si no se os da, tened cuidado.' Pero quien 

Al-lah pretenda tentar, nunca tendrás [poder para hacer] 

nada para él contra Al-lah. Esos son aquellos para quienes 

Al-lah no pretende purificar sus corazones. Para ellos en este 

mundo hay deshonra, y para ellos en el Más Allá hay un gran 

castigo.” [Sura al-Ma'idah, 5:41] 

Al-lah dice: 

يمَانُُُف ُ
ِ
اُيدَْخُلُُِالْ َّمُُْتؤُْمِنوُاُوَلكَِنُقوُلوُاُأَسْلمَْناَُوَلمََّ قاَلتَُُِالَْْعْرَابُُُأ مَنَّاُُۖقلُُل

ُ ُاللَّهَُُغفَُُورُ  نَُّ
ِ
نُُْأَعْمَالِكُمُُْشَيئْااُُۚا نُتطُِيعُواُاللَّهَُُوَرَسُولهَُُُلَُُيلَِتْكُمُم ِ

ِ
قُلوُبِكُمُُُْۖوَا

حِيمُ   رَّ
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"Los beduinos dicen: 'Hemos creído.' Di: '¡No habéis 

creído!; sino decid: 'Nos hemos sometido', porque la fe no 

ha entrado aún en vuestros corazones. Y si obedecéis a Al-

lah y a Su Mensajero, no os privará de nada de vuestras 

obras. En verdad, Al-lah es Perdonador y Misericordioso.” 

[Sura al-Hujurāt, 49:14] 

Al-lah dice: 

سْحَاقَُُوَيعَْقُوبَُ
ِ
سْمَاعِيلَُُوَا

ِ
بْرَاهِيمَُُوَا

ِ
لىَُا
ِ
ليَْناَُوَمَاُأُنزلَُُِا

ِ
ُ”قُولوُاُأ مَنَّاُبِِللَّهُُِوَمَاُأُنزلَُُِا

ُ قُُُبيَنَُُْأَحَُدُ  ِ ب ِهمُُِْلَُُنفَُر  بَاطُُِوَمَاُأُوتِ َُُمُوسَىُوَعِيسَىُوَمَاُأُوتِ َُُالنَّبِي ونَُُمِنُرَّ وَالَْْس ْ

نهْمُُُْوَنحَْنُُُلهَُُُمُسْلِمُونَُ  م ِ

"Decid: 'Creemos en Al-lah y en lo que se nos ha revelado y 

en lo que se ha revelado a Ibrāhīm (Abraham) e Ismāʻil 

(Ishmael) e Ishaq (Isaac) y Yaqub (Jacob) y los 

Descendientes y en lo que se le dio a Mūsā (Moisés) y a 'Isā 

(Jesús) y en lo que se les dio a los profetas de su Señor. No 

hacemos distinción entre ninguno de ellos, y somos 

musulmanes [en sumisión] a Él.” [Sura al-Baqarah, 2:136] 

Al-lah dice: 

َّذِينَُُأ مَنوُاُارْكَعُواُوَاسْجُدُواُوَاعْبُدُواُرَبَّكُمُُْوَافْعَلوُاُالخَْيرَُُْلعََلَّكُمُُْ يََُُأَي هاَُال

  ”تفُْلِحُونَُ
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"Oh vosotros que habéis creído, postraos e inclinadvos, 

adorad a vuestro Señor, y haced el bien, tal vez tengáis 

éxito.” [Sura al-Hajj, 22:77] 

El Profeta Muhammad ََُّهُُُعلَيَْهُُِوَسَلَّم  :dijo صَلَّىُالل

يمَانُُُ
ِ
َّمَ(ُالْ َّهُُُعلَيَْهُُِوَسَل َّهُُُعَنْهُ،ُقاَلَُُقاَلَُُرَسُولُُُاللَّهُُِ)صَلَّىُالل عَنُُْأَبِي ُهُرَيْرَةَُُرَضِ َُُالل

مَاطَةُُُالَْْذَُىُ
ِ
َّهُُُوَأَدْنَهَاُا ُالل لَُّ

ِ
لهََُُا
ِ
ُفآَفَضَْلهَُاُقوَْلُُُلَُُا ت ونَُُشُعْبَةاُ ُوَس ِ بْعُونَُُأَوُُْبِضْعُ  ُوَس َ بِضْعُ 

يمَانُِ
ِ
ُمِنَُُالْ ريِقُُِوَالحَْيَاءُُُشُعْبَةُ   عَنُُِالطَّ

Se narró con la autoridad de Abū Hurayrah ) َُُّهُُُعَنْه  que رَضِ َُُالل

el Mensajero de Al-lah ََُّهُُُعلَيَْهُُِوَسَلَّم  :dijo  صَلَّىُالل

"La fe tiene más de setenta ramas o más de sesenta ramas; la 

más excelente de las cuales es la declaración de que no hay 

divinidad digna de adoración sino Al-lah; la más humilde de 

las cuales es la eliminación de lo que es dañino del camino; 

y la modestia es una rama de la fe." 

[Sahih Muslim, el Libro de la Fe, Capítulo: Aclarando el 

número de ramas de la fe, la mejor y la menos de ellas, la 

virtud de la modestia (al-Hayā') y el hecho de que es parte 

de la fe, (35b)] 

En estos versículos coránicos previos y este hadíz, vemos 

claramente que: 

1. El Imán está compuesto de varias ramas. 

2. El Imán consta de declaraciones (Lā ilāha illā Allāh), 

acciones (eliminar algo dañino del camino), y 
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acciones o creencias del corazón (la modestia es una 

rama de la fe). 

3. El Imán tiene ramas más altas y ramas más bajas. 

4. La gente de Imán se inclina, se postra, adora a Al-

lah, y hace buenas acciones (es decir, obedece a Al-

lah y a Su Mensajero). 

Por lo tanto, el Imán está compuesto de diferentes partes y 

ramas que constan de creencias, declaraciones y acciones. 

Aumenta con las buenas acciones y disminuye con las malas 

acciones. 

• Si se abandonan todas las declaraciones de alguien 

con respecto al Imán, entonces todo su Imán es nulo. 

• Si se abandonan algunas de las declaraciones de 

alguien con respecto al Imán, entonces aún quedan 

otras declaraciones que justifican que la persona 

sigue siendo creyente (siempre y cuando el abandono 

de algunas de esas declaraciones no se considere una 

negación de su Imán o Islām). 

• Si se abandonan todas las acciones que representan 

el Imán de alguien, entonces todo su Imán es nulo. 

• Si se abandonan algunas de las acciones que 

representan el Imán de alguien, entonces aún quedan 

otras acciones que justifican que la persona sigue 

siendo creyente (siempre y cuando el abandono de 

algunas de esas declaraciones no se considere una 

negación de su Imán o Islām). 

Aquellos que entienden correctamente el Imán no 

consideran a alguien que cae en pecados mayores como un 

incrédulo. Más bien, consideran que esa persona es un 

pecador que está bajo la voluntad de Al-lah; si Al-lah elige 
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perdonarlo, puede hacerlo; si Al-lah no quiere perdonarlo, 

puede hacerlo; y si Al-lah quiere castigarlo, puede hacerlo. 

Al-lah puede hacer lo que quiera, como quiera, cuando 

quiera. 

La correcta comprensión del Imán es que si un creyente 

comete un pecado mayor, entonces esa persona sigue siendo 

creyente y musulmán, pero es un malhechor debido al 

pecado mayor que cometió. Aquellos que entienden el Imán 

correctamente no creen que alguien que comete un pecado 

mayor vaya a permanecer en el Fuego del Infierno 

eternamente. 

Desafortunadamente, hubo algunos individuos y sectas que 

surgieron después de la vida del Profeta Muhammad y 

entendieron el Imán de una manera incorrecta. 

Hubo quienes creían que el Imán estaba compuesto solo de 

una parte, lo que significa que si esa parte disminuye, está 

ausente o se elimina, entonces todo el Imán de esa persona 

se ha ido, como los Khārijis y los Mu'tazilah. También hubo 

quienes creían que el Imán es solo afirmación y 

conocimiento, sin acción ni declaraciones, como los 

Jahmiyyah. También hubo quienes creían que el Imán son 

solo declaraciones en la lengua, como los Karrāmiyyah. 

También hubo quienes creían que el Imán son solo creencias 

en el corazón, como los Ashāʻirah. También hubo quienes 

creían que el Imán son solo creencias en el corazón y 

declaraciones en la lengua, sin considerar las acciones de las 

extremidades como parte del Imán, como los Murji'ah al-

Fuqāhā'. 

Hay dos interpretaciones incorrectas del Imán entre muchos 

de los musulmanes en todo el mundo hoy en día, que tienen 
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sus raíces en dos sectas peligrosas y sus creencias: los 

Murji'ah y los Khārijis. 

 

LOS MURJI'AH 

Los Murji'ah, que surgieron en el siglo II al IV del calendario 

Hijrī, fueron llamados como tal debido a su creencia de que 

las acciones no forman parte del Imán, o que las acciones no 

afectan el Imán de alguien. 

Su principal error y malentendido es que el Imán es solo 

tasdiq (afirmación en el corazón con conocimiento) sin 

acciones. Su segundo error es que si Al-lah o Su Mensajero 

consideraban que alguien era un incrédulo que permanecería 

para siempre en el Fuego del Infierno, entonces la razón de 

tal castigo sería por la falta de conocimiento y tasdiq en el 

corazón de esa persona. Afirman que pueden hacer cualquier 

tipo de desobediencia a Al-lah y que su fe (que solo se 

considera en sus corazones) no disminuirá. Afirman que no 

importa lo que hagan de actos de desobediencia, pecados, 

etc., tienen garantizado el paraíso mientras digan: ‘Lā ilāha 

illā Allāh’. Afirman que uno puede tener Imán en su corazón 

similar al de Abu Bakr aş-Şiddīq y 'Umar ibn al-Khattab)َ
َّهُُُعَنْهُما  aunque nunca se postren ante Al-lah ni ayunen el رَضِ َُُالل

Ramadán, fornicen con su madre o sus hermanas, y beban 

vino en las horas diurnas del Ramadán. Los Murji'ah afirman 

que tal hombre tiene Imán completo. 

Algunas manifestaciones modernas de esta ideología 

incorrecta: 
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1. El ejemplo de aquellos que no rezan ni ayunan, 

desobedecen constantemente a Al-lah, y cometen 

pecados diciendo: "Es solo lo que está en mi corazón 

lo que cuenta; si no rezo, ayuno, o pago el zakāt, 

todavía iré al Paraíso y no seré castigado." 

2. El ejemplo de aquellos que solo quieren considerar, 

escuchar y leer los versículos coránicos y los hadices 

que mencionan el Paraíso y las recompensas que Al-

lah tiene reservadas para Sus siervos obedientes en el 

Paraíso, mientras que ignoran, rechazan y abandonan 

los versículos coránicos y los hadices que hablan del 

Infierno, del castigo de Al-lah para aquellos que le 

desobedecen, etc... 

3. La creencia de que el Imán no aumenta ni disminuye 

y que toda la gente (es decir, los musulmanes) son 

iguales con respecto a sus fundamentos. 

4. La incorrecta interpretación de que la incredulidad 

solo se da en forma de rechazo (takdhīb). 

5. La incorrecta interpretación de que la incredulidad 

solo ocurre por creencia (i'tiqād), negación (juhūd), 

o hacer algo que es impermisible que sea lícito 

(istihlāl). 

6. La incorrecta interpretación de que abandonar todas 

las acciones de las extremidades no es incredulidad 

que expulsa a alguien de la religión. 

7. La incorrecta interpretación de que las acciones de 

las extremidades son una condición para la 

perfección (shart kamāl) en el Imán, no un pilar 

(rukn) o una condición para la validez (shart șihhah). 

8. La incorrecta interpretación de que abandonar la 

oración no es incredulidad porque es una acción de 

las extremidades, y las acciones de las extremidades 
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son una condición para la perfección (shart kamāl) 

del Imán. 

9. La incorrecta interpretación de que todas las acciones 

no son importantes para ellos para entrar al Paraíso y 

que los peores de la gente estarán junto a los más 

creyentes en el Paraíso. Este concepto llevó a la 

pérdida de la moral y los valores; también llevó a 

ridiculizar la religión de Al-lah. Por lo tanto, esta 

pérdida de valores ha llevado gradualmente a la gente 

a alejarse de su religión, mientras que al mismo 

tiempo les hace creer que entrarán al Paraíso junto a 

los mejores de los compañeros. 

 

LOS KHAWĀRIJ 

El otro malentendido del Imán ha surgido de las ideas y 

creencias de la secta de los Khārijis, que surgió después de 

la muerte del Profeta ََُّهُُُعلَيَْهُُِوَسَلَّم  Él predijo su aparición صَلَّىُالل

en numerosos hadices. 

Técnicamente, un Khāriji es de entre los Khārijis, que son 

aquellos que van en contra del Imam que la comunidad ha 

elegido. 

¿Qué hicieron? Acusaron a ‘Alī ibn Abi Talib َُُّهُُُعَنْه  de رَضِ َُُالل

incredulidad y apostasía; y eventualmente se separaron de 

‘Alī y del cuerpo general de los musulmanes mientras decían 

que 'Alī َُُّهُُُعَنْه  .no era musulmán y era un apóstata رَضِ َُُالل
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Su ideología es antigua, pero todavía existe en los corazones 

de algunos musulmanes que no han entendido correctamente 

el significado del Imán. 

Algunas de las características que hacen que alguien pueda 

ser identificado como alguien que tiene esta ideología o que 

se ve afectado por esta ideología son las siguientes: 

1. Considerar a un musulmán como un incrédulo si 

comete un pecado mayor, como la fornicación, el uso 

de drogas o alcohol, el asesinato, el juego, acusar a 

mujeres castas, robar, etc... 

2. Considerar permisible tomar la vida, la riqueza y la 

propiedad de un musulmán si comete un pecado 

mayor, porque no los consideran musulmanes. 

3. Considerar a alguien como un incrédulo si cae en un 

pecado y luego persiste en él. 

4. Declarar que el Imán es una entidad única. Si alguna 

parte de él se va, todo se pierde. Por eso consideran 

que alguien que comete un pecado mayor es un 

incrédulo. 

5. Permitir la rebelión contra un gobernante musulmán 

por su injusticia, incluso si no se le ha visto cometer 

una clara incredulidad. Publicitar los pecados, los 

errores y las deficiencias de un gobernante 

musulmán mientras incitas a la gente a rebelarse 

contra él. 

6. No dar ninguna excusa por la ignorancia en absoluto. 

7. Declarar que todas las personas que gobiernan o 

juzgan de otra manera que lo que Al-lah reveló en 

todas las instancias y circunstancias son incrédulos. 
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8. Ser apresurado en declarar que alguien es un 

incrédulo sin verificar que las condiciones estén 

presentes y que las barreras se hayan eliminado. 

9. Considerar a la gente como "fuera del camino", o 

"fuera de la Sunna" por un error que hayan cometido. 

10. Solo creen en, recitan y consideran los versículos 

coránicos y los hadices que mencionan el castigo de 

Al-lah, el Infierno, y las advertencias de Al-lah; 

mientras que abandonan los versículos coránicos y 

los hadices que mencionan las promesas de Al-lah de 

recompensas por las buenas acciones, el Paraíso de 

Al-lah, etc... 

Sé diligente para aprender el credo correcto y la correcta 

comprensión del Imán, y ten cuidado con las incorrectas 

interpretaciones del Imán.  

 الإيمان 

حْمَنِ،ُينَْقُُصُُُ القَْوْلُُُبِِلل ِسَانُُِ،ُالعَْمَلُُُبِِلَْْرْكَانُُِ،ُالعْتِقَادُُُبِِلجِْناَنُُِ،ُيزَيِدُُُبِطَاعةَُُِالرَّ

يْطَانُِ  بِطَاعةَُُِالش َّ

al-Īmān: Una declaración de la lengua, una acción dentro de 

las extremidades, y una creencia en el corazón; aumenta con 

la obediencia a ar-Rahmān y disminuye con la obediencia a 

ash-Shaytan. 

'Umar ibn al-Khattab )َُُّهُُُعَنْه  :informó ُرَضِ َُُالل

"Luego él (Jibril) dijo: 'Infórmame sobre el Imán (fe).' Él (el 

Mensajero de Al-lah ََُّهُُُعلَيَْهُُِوَسَلَّم  respondió: 'Que afirmes صَلَّىُالل
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tu fe en Al-lah, en Sus ángeles, en Sus Libros, en Sus 

Mensajeros, en el Día del Juicio, y que afirmes tu fe en el 

Decreto Divino sobre el bien y el mal.' Él (el que preguntó) 

dijo: 'Has dicho la verdad.” 

[Sahih Muslim, Libro 2: El Libro de la Fe (Kitāb al-Īmān), 

Capítulo 1: Explicando al-Īmān (Fe), al-Islām, y al-Ihsān, y 

Las Obligaciones de al-Īmān con Afirmación del Qadar de 

Al-lah, Glorioso y Most High es Él. y Explicando la 

Evidencia para Declarar la Inocencia de Uno Quien No Cree 

en al-Qadar, y Teniendo una Visión Severa de Su Caso] 
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